








her hands and kisses him passionately—like a lover. Anouk takes her place 
in Marcello’s arms, wearing identical clothes. When Guido breaks the 
embrace, she says: “I’m Luisa, your wife. Don’t you recognize me?” Then, 
ready to sit in judgment, like his mother, “What are you thinking of?” 


August 11 = Tucked away in a green courtyard among middle- 
class apartment houses of sixty years ago on the Via Prenestina is a little 
railroad yard where trains are sent to be cleaned. There are railway cars 
in the courtyard. On the ground floor of the company’s office building, there 
is a One-track station with a glass roof. Gherardi’s magic with wrought iron 
and advertising posters has changed it into an old-fashioned provincial 
station. 

Imagine, all in the same place, all the ironmongery of a railway 
station plus all the hardware of a cinema company, white laurel in rococo 
vases, ladies in wide-brimmed hats, children in high collars, carriages, the 
somber flank of a modern locomotive, and you will have some hint of the 
confusion that besets the rare reporters who penetrate into the topsy-turvy 
world in which we have been living for three months. 

Signora Carla is arriving. Sandra continues to enhance the increasingly 
voluptuous forms of her character with witty inventions of her own. 
Walking along the platform toward Marcello, she swings her body in an 
irresistible caricature of a seductive great lady. As she gives him her hand 
to kiss, she says: “Hi, how are you? Sgulp!” Conversation between Guido 
and Carla is punctuated with sgulp, smack, snack, sgurp, snap, for Carla’s 
favorite character in literature is Donald Duck. In the scene in the restau- 
rant, she said to her lover: “There was a good one in the new Donald 
Duck—did you see it? There’s this dinosaur. . . .” Guido, left alone for 
an instant, looked at himself in a mirror and said: “Now see if she doesn’t 
start talking about her husband, old Snaboraz!” 

Fellini nicknamed Marcello Snaboraz, or Snap, during the filming of 
La Dolce Vita. Not only does he still use it; he made it Guido’s nickname 
in the film. But Marcello prefers Snaborodine. 
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